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Abstract: the article considers IELTS as a method to learn professional English. Special attention focuses on the 

exam structure and purposes to pass it. The article represents the specifics of IELTS. In conclusion it is 

determined the method is effective and it provides a possibility to show english skills on the international area. 

IELTS examines not so much knowledge of the English language as it offers to demonstrate how a tested person 

can use it both for everyday communication and for using it for professional purposes, and this is the main task 

of the competence approach. 
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Аннотация: в статье IELTS технология рассматривается как метод обучения профессиональным 

языкам. Особое внимание уделяется структуре экзамена и его назначению. В статье рассматривается 

специфика международного тестирования IELTS. Приводится обоснование эффективности IELTS 

технологии. Делается вывод о том, что IELTS технология позволяет определить уровень владения 

английским языком на мировой арене. IELTS проверяет не столько знания английского языка, сколько 

предлагает продемонстрировать, как тестируемый может его использовать как для повседневного 

общения, так и для использования его в профессиональных целях, а это и есть основная задача 

компетентностного подхода. 
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Standard form of any exam in the world is a test. This form was designed to test every student by using one 

common system. In Russia general test for anybody is USE (Unified State Exam). Only this exam allows a 

person to apply for documents to study in universities. It is envisaged in the Law of the Russian Federation “On 

Education” [1]. Validity period of USE is four years. People also take the test in the international education to 

confirm foreign language skills.  

There are a lot of test systems to measure and improve personal abilities. For instance, CAE (Cambridge 

English: Advanced) is targeted at Level C1 of the Common European Framework of Reference for 

Languages (CEFR) and can be used for immigration purposes, work and study [2]. Another intertational English 

exam is TOEFL (Test of English as a Foreign Language). It is a standardized test to measure the English 

language ability of non-native speakers wishing to enroll in English-speaking universities. The test is accepted 

by many English-speaking academic and professional institutions.  

The International English Language Testing System (IELTS) measures the language proficiency of people 

who want to study or work where English is used as a language of communication. It uses a nine-band scale to 

clearly identify levels of proficiency, from non-user (band score 1) through to expert (band score 9). One of the 

most popular reasons to pass this exam is a career abroad. Many famous companies let person pass the interview 

only with IELTS or another english certificate. English is a requirement for work in the international company. 

Another important reason to pass IELTS exam is immigration. A person can immigrate only if he/she 

satisfies for Migration Service in particular country. Every country has a special list with steps which should be 

completed. There are some distinctions between these “lists with steps” in every government. Obviously, 

common is the same: confirmation English for Migration Service. Many countries aссept IELTS exam as the 

way to do it.  



 

As for structure, there are two types of IELTS test. The IELTS Academic test is for people applying for 

higher education or professional registration in an English speaking environment. It reflects some of the features 

of academic language and assesses whether person are ready to begin studying or training. This approach is 

widely supported by the institutions that recognise IELTS.The IELTS General Training test is for those who are 

going to English speaking countries for secondary education, work experience or training programs. It is also a 

requirement for migration to Australia, Canada, New Zealand and the UK. The test focuses on basic survival 

skills in broad social and workplace contexts. 

Exam includes four parts: listening, reading, writing and speaking. Listening and speaking are the same in 

both types of IELTS. There are some distinctions between Academic and General IELTS in reading and writing 

sections. Academic reading includes scientific texts and articles that are rich in vocabulary and grammar. Is’s not 

for specialists, it requires more hard study than for General exam. The reason is in themes that become more 

complex and volumes become bigger. Examiners think that people should understand texts correctly and find 

some information quickly, if they require nesessary information. In general reading there are a lot of short texts. 

Themes are easier, not so “academic”. Texts can also be like tables, lists or advertizing. 

Writing section includes two tasks. In first academic variant a person will face with charts, tables and 

diagram, then he should analyze it, choose main information and describe it. For general exam this task is always 

a letter with lots of variants, letter for airline company or office manager as example. The second task is an essay 

about any issue in the world. Distinctions are only in complexity of proposed theme. There is a focus on 

vocabulary and literacy approval in Academic exam. It might be well to point out that second task costs higher 

then any other. 

IELST is not only exam, it is a way to learn English in preparation process, exam is an area to show 

personally skills and training result. It should be recordered, that all parts of EILTS perform theirs own option. 

Reading part is communication with an author and a reader, this part defines terms and explanation of them. It 

makes a reader have a dialog with an author in the head. The second great factor of training is listening part in 

the exam. Ability to listen and quickly and correctly understand the meaning of any fraze is a key to english 

communication world, especially if a person plans to have a career abroad and work in a team. Speaking part of 

IELTS prepares a person to take the main thing - an ability to have a dialog in the real life. This is one of the 

general factors for any international company. This skills cannot be without listening skills, both are the one 

comprehensive attribute. It should be also mentioned that writing is another one important thing. Ability to work 

with a document and have a perfect grammar is compulsory requirement for staff so often. 

In conclusion, main idea of the IELTS exam is to make people asquire abilities in all parts of English in the 

same time and be ready to show one of them, give results and knowledge. Most people will take the IELTS 

Academic instead IELTS General Training test to support their study and application to study overseas - but it is 

important to check the entry requirements of individual organisations before choosing the type of test. IELTS 

copes with this issue and this is a key reason why a lot of people pass successfully this exam every year. 
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